
«Она даже не может показать свою обнаженную кожу из-за своей болезни… Дэйви, разве ты не
говорил, что вылечил болезнь на территории Ордема?» - спросила Иллина.

«да».

«Ты не можешь это вылечить?»

Услышав вопрос Иллины, Дэйви рефлекторно прищурился. Для него не было ничего
невозможного в том, чтобы вылечить это; он знал, от какой болезни страдает принцесса, и
практически мог видеть, в каком состоянии она находится под своей маской.

Девушка вздрогнула, слегка удивленная внезапным притоком внимания, но вскоре взяла себя
в руки. Она успокоилась и взяла себя в руки, затем завела разговор с окружающими.

«В этом нет ничего невозможного», - прокомментировал Дэйви.

«Тогда разве ты не можешь это сделать?»

«Ты хочешь, чтобы я пошел к ней и сказал, что могу вылечить ее болезнь?»

«...»

«Это просто будет выглядеть как уловка, чтобы расположить ее к себе или что-то в этом роде».

«Но... мне так жаль ее. Теперь она взрослая...»

"И все же..." Лицо Дэйви немного напряглось, когда он замолчал. "Эта болезнь не должна
остаться в мире".

Дэйви был полон решимости; его не волновали другие болезни, но он намеревался стереть все
следы этой болезни с лица этого мира.

-

Ты не похож на придурка, когда так себя ведешь. В любом случае, здесь становится довольно
многолюдно."

Большой зал был достаточно просторным, чтобы все эти люди могли с комфортом
передвигаться по нему; однако сейчас была занята только одна часть зала. Вся знать собралась
возле Аэрии, чтобы поговорить с ней. Похоже, все внимание, которое изначально было
приковано к Иллине, переключилось на Аэрию.

Пока Дэйви наблюдал за хаосом, вызванным неконтролируемыми интригами народа, один
дворянин сглотнул и начал проталкиваться сквозь толпу, чтобы добраться до Аэрии. Затем, как
будто это было случайным совпадением, он упал в ее сторону и замахал руками, касаясь той
части, которая крепила маску к ее лицу. Маска, которая плотно прилегала к лицу Аэрии,
ослабла. Он упал на землю, как будто падал в замедленной съемке.

Наблюдая за этим, Дэйви без колебаний заключил Иллину в свои объятия.

«Ч—подожди?!» Иллина ахнула, совершенно удивленная внезапным поступком Дэйви. Ее глаза
были прикрыты рукой Дэйви прежде, чем она смогла почувствовать, как он высвобождает свою
ману из первых рук. У нее от удивления отвисла челюсть. Затем Дэйви убрал руку,
закрывавшую ей глаза; то, что он собирался сделать, было абсолютным безумием.



Дэйви использовал магическое заклинание, которое блокировало поглощение света
некоторыми из них, и…

Юлис, Уинли и принцесса Аэрия, которая была вовлечена в этот инцидент, находились в зоне
незатронутого действия. Иллина тоже не была проблемой, так как Дэйви физически закрыл ей
глаза.

Мана Дэйви начала двигаться после того, как мгновенно сформировала в воздухе некое
расположение. Вскоре в огромном зале вспыхнула огромная вспышка ослепительного света.
Для оглушения широкого диапазона… Солнечная граната сделала свое дело!

В банкетном зале присутствовали высокопоставленные особы из разных королевств, и хотя это
можно было расценить как ужас…

«Кья?!»

«Ааа!!»

«Мои глаза!!»

В банкетном зале воцарился полный хаос. Люди начали кататься по полу с закрытыми
глазами. Некоторые даже пытались уйти. Все отреагировали по-разному, но все они поняли,
что не могут открыть глаза.

Свет, исходящий от магии света, также был структурирован немного иначе, чем обычный свет.
Это не должно быть проблемой, так как зрение людей должно вернуться примерно через
минуту, а побочные эффекты вскоре должны исчезнуть.

Дэйви видел, как Уинли и Юлис удивленно озираются по сторонам, а также большие от
удивления глаза принцессы Аэрии. Ее лицо, теперь освещенное яркой люстрой без маски, было
гораздо хуже, чем думал Дэйви.

«Оп?!»

Дэйви встретился взглядом с принцессой Аэрией, и Иллина вздрогнула, осознав, что натворил
Дэйви.

Аэрия широко раскрыла глаза и медленно попятилась. Дэйви не мог прочесть мысли по ее
лицу, но она подняла маску с пола и выбежала из банкетного зала.

«Привет… Эй, ты, сумасшедший...»

Никто не мог поверить, что кто-то способен на такое на банкете, где собрались члены
королевской семьи и высокопоставленная знать со всего мира.

Иллина поняла, что происходит, и пробормотала что-то о том, как все это нелепо.

Дэйви немедленно отпустил Иллину и сказал ей мягким голосом: «Извини. Я собираюсь уйти
ненадолго. Можете ли вы убедиться, что нет никаких проблем?»

Банкет, вероятно, собирались отложить, и королевский дворец, вероятно, сойдет с ума из-за
этого инцидента. Однако Дэйви не сожалел о сделанном им выборе.

Для тех, кто пострадал от «Вируса ускорения таяния», их эмоциональная травма была



невообразимой, когда другие обнаружили их испорченный внешний вид. Болезнь
действительно заставляла людей выглядеть

ужасно, но лицо принцессы Аэрии выглядело гораздо хуже, чем у кого-либо другого.

Человек, который снял маску Аэрии, вероятно, был одним из знати империи Линдис,
презиравшим зверолюдей, и, вероятно, это был их план… Жертвы любой политической борьбы
никогда не заканчивали хорошо.

Дэйви инстинктивно начал действовать, как только увидел глубокую печаль и шок,
отразившиеся в невинных глазах Аэрии. Он также не мог отделаться от ощущения, что это
напомнило ему о каком-то воспоминании, которое было о ком-то, кого он не мог полностью
вспомнить. И хотя он знал, что это претенциозно, на самом деле он не возражал против этого.
Ну и что с того, что это был поступок или по-настоящему доброе деяние? Травма отличалась от
болезни; врач был тем, кто исцелял всех, включая их врагов. Что касается Дэйви, то он исцелял
своих врагов, даже тех, кто заслуживал смерти, от их болезней, прежде чем потом разорвать их
на части. Это было то, чему его учили.

Аэрия, младшая принцесса империи Линдис, которая была наполовину лисой, быстро сбежала.
Она даже не подумала о том, чтобы снова надеть маску. Хотя она выглядела худой и хрупкой,
ее особая ловкость и гибкость зверолюдей несравнимо превосходили человеческие.

Аэрия направилась к большому саду, который находился за банкетным залом; он больше
походил на лес, чем на сад. И поскольку там тоже было пусто, она явно довольно удачно
выбрала путь к отступлению.

Кьяхх!"

Она побежала, демонстрируя явно превосходящую ловкость зверолюдей. К несчастью, она
беспомощно упала на пол, споткнувшись о перед своей юбки. Возможно, платье было слишком
надоедливым. Обычно она бы быстро встала, но она просто горько плакала, как будто у нее
даже не было сил встать.

«Все кончено...»

Аэрия никогда не хотела этого показывать; как женщина, она отчаянно хотела избежать
демонстрации отвратительных черт своего нынешнего лица. Именно поэтому она не снимала
маску даже перед императором. Единственным человеком, который видел ее лицо, был барон
Горнео, член совета Коалиции по борьбе с болезнями, который сказал, что вылечит ее.

Аэрии приснился какой-то сон; после того, как она вылечится, она собиралась поблагодарить
человека, который спас ее, и познакомиться с ним поближе. Это было немного забавно, но она
хотела подружиться с мужчиной, в которого влюбилась с первого взгляда, и хотела иметь с
ним серьезные отношения, если это возможно. Ее даже не волновало, что он, возможно,
простолюдин, поскольку она была не из тех людей, которые слишком сильно заботятся об этом.
Неповторимый уют, который она почувствовала от него, заставил ее захотеть ощутить это еще
сильнее.На мгновение показалось, что ее маленькое желание вот-вот исполнится; ее отец,
который был против этого, смягчил свое холодное выражение лица и со вздохом дал ей
разрешение. Он сказал, что последует ее воле. И вскоре после этого к ней пришел врач,
сказав, что он может вылечить ее болезнь.

Казалось, все шло хорошо. Если бы все шло гладко, Аэрия подумала, что, возможно, смогла бы



забыть все трудности, через которые ей пришлось пройти, и получить то, что она хотела. Она
хотела быть похожей на небольшое число членов королевской семьи или знати, которые
выходили замуж по любви. Она хотела показать свою кожу, как нормальные люди, и
посмеяться. Она хотела быть похороненной в объятиях того, кого любила, и разделить с ним
невинный поцелуй. Она хотела улыбаться, когда ее дети подрастут…

Она думала, что сможет сделать еще один шаг к своей маленькой мечте, но все пошло
наперекосяк с самого начала: в отличие от того, что она ожидала, ее болезнь не была
излечена.

Аэрия хотела поближе познакомиться с тем, кто спас ее, или, может быть, просто
поблагодарить его, но у нее не хватило смелости подойти к нему со своим отвратительным
лицом прямо сейчас. Единственная причина, по которой она присутствовала на банкете,
заключалась в том, что ее отец сказал, что ей нужно более прочное положение во дворце,
чтобы иметь возможность уверенно пойти и встретиться с ним. Она ничего не смогла бы
сделать, если бы пряталась во дворце, как принцесса-призрак, вот почему она набралась
смелости и пошла на банкет.

Однако с тех пор, как ее маска слетела, как только она появилась, ее желание жить резко
уменьшилось.

Жалобный плач Аэрии разнесся по всему лесу.

«Как это могло быть возможно? С таким лицом… С этим»

телом!!!!" Аэрия плакала, почти кричала. Мужчина, который спас ее, не видел ее лица, но этот
инцидент подорвал ее уверенность в себе. К мужеству, ради которого она так старалась,
отнеслись как к мусору и закрыли ее сердце.

Если бы богиня Фрейя наблюдала за ней, Аэрии захотелось схватить ее и спросить, почему она
доставила ей такие трудности. Даже сама эта мысль была для нее несвойственна.

"Верно… Может быть, было бы лучше, если бы..." Потеряв всякую любовь к себе, Аэрия с
ужасом уставилась на булавку, которую она просто вытащила из кармана. "Если мне придется
жить так несчастливо, я бы предпочел..."

«Ты собираешься умереть?»

Слабый, но вызывающий ностальгию аромат защекотал нос Аэрии; это был простой аромат
кизила. Затем, услышав мужской голос, она медленно подняла голову с отсутствующим
выражением лица. Она даже забыла, что не закрыла лицо маской. Она встретилась взглядом с
парой теплых красных глаз, которые увидели ее такой, какая она есть.

Этот взгляд совершенно отличался от взгляда людей, испытывавших отвращение к внешности
Аэрии. Она увидела черные волосы и красные глаза, которые отчетливо запечатлелись в ее
памяти с момента их очень короткой встречи в лесу.
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